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ских островов, принимать все необходимые меры 
для обеспечения полного и скорейшего осущест
вления резолюции 1514 (XV) Генеральной Ас
самблеи; 

5. вновь подтверждает, что управляющая дер
жава обязана создать в этой территории такие 
условия, которые позволят народу Бермудских 
островов свободно и без вмешательства осуще
ствить свое I1еотъемлсмос право на самоопреде

ление и незав11с11мость в соответствии с резолю

цией 1514 (XV) Генеральной Ассамблеи, и в 
этой спязи вновь подтверждает важное значение 

более широкого ознакомления населения Бер
мудских островов с возможностями, имеющи:½ися 

у него при осуществлении этого права; 

6. вновь подтверждает, что в конечном итоге 
право решать вопрос о своем будущем политиче
ском статvсе со1·:1асно соответствующим положе

ниям Уст;ва Организации Объединенных Наций 
и ДекJiарации, содержащеi'Iся в резолюции 1514 
(XV) Ге!lеральной Ассам6леи, принадлежит са
мому народу Г>ермудскнх остропов; 

7. отмечает, что в территории в февра.1е 1983 
года были провс;Lс11ы всеобщие выборы, и с инте
ресом отмечает та1<же, что правительство терри

тории заявило о своем намерении возобновить 
обсуждение «I>елой книги 1979 года по вопросу о 
11езависимости» и содействовать проведению сре
;tи общественности дискуссий о будущем статусе 
Бермудских островов; 

8. вновь поdтвержdает настояте:1ьную необхо
дныость укреп.с1ения национального единства и 

национальной 1~елостности и ОТ'-'1ечаст такие при

нимаемые мlтгнымн властями меры, как создание 

учреждения в нелнх 11рс:Lотвращения J,искрими

нации срС'дН 11ассле1111я территории на основе 

расовой, ре.1игиозноi'1, со1н1з .. 1ыюй или поюпиче
с1<ой принадлежности; 

9. вновь подтвержdает свою решительную 
уuежденность в том, что управляющая держава 

должна обеспечить, чтоnы военные базы и соору
жения нс препятствовали осуществлению наро

дом территории своего права на са,.,10опреде.1ение 

и не:{ависи:v~ость в соответствии с целями и 

прющипами Устава, и настоятельно призывает 

у11раrз.:1яющую державу принять все необходимые 
меры /LЛЯ потюго соблю;(ения соответствующих 

резолюuий Организании Объединенных Наций, 
касающихся военных баз и сооружений в 1<оло
ниаль11ых и нl'самоуправ.1яющихся тС'рриториях; 

10. вновь настоятельно призывает управляю

шую державу в сотрудни 1 1ествс с правительст

во:v~ территории продолжать принимать все эф
фективные меры, гарантирующие право наро;1,а 

Бермудс1<их островов ВJlадсть 11 rаспоряжатьсн 

свонми природными ресурсами, а также устанав

Jll! нать и осуществ.1 ять 1,онтроJ1 ь над их бу :lY • 
щим освоением; 

11. настоятельно призывает управляющую 

державу в консультации с правительством Бер
мудских островов при.1агать всС' vсилия 11ля д 1-

версификации экономики Бермудских островов, 
включая активизацию усилий по содействию раз
витию сельского хозяйства и рыболовства и сек
тора обрабатывающей промышленности в интере
сах народа территории; 

12. приветствует ту роль, которую играет 
Программа развития Организации Объединенных 
Наций в оказании помощи сельскому хозяйству, 
лесному хозяйству и рыбному промыслу в терри
тории, и настоятельно призывает специализиро

ванные учреждения и все другие организации 

системы Организации Объединенных Наций про
должать уделять особое внимание удовлетворе-
11ию потребностС'й Бермудских остров-ов в области 
развития; 

13. вновь призывает управляющую державу 
в сотрудничестве с местными ВJ1астями продол

жать ус1<оренными темпами процесс «бермудиза

lLИИ» в территории и в этой связи настоятельно 
призывает уделять особое внимание более широ

с;ой передаче государственных функuий жителям 
островов; 

14. призывает правительство Соединенного 
Королевства Вели1<обритании и Северной Ирлан
дии принять в соответствующее время в террито

рии выездную миссию; 

15. предлагает Специальному комитету про
до.~жить изучение этого вопроса на его следую

щеи сессии, в1<.1ючая возможное направление вы

ездной миссии на Бермудские острова в соот
ветствующее премя и в консультации с управляю

щей державой, и представить Генеральной Ас
самблее на ее тридцать девятой сессии доклад па 
этому вопросу. 

86-е пленарное заседание, 
7 декабря 1983 года 

38/44. Вопрос о Британских Виргинских остро
вах 

Генеральная Ассалtблея, 

расснотрев вопрос о Британских Виргинских 
островах, 

изучив соответствующие главы доклада Специ
ального комитета по вопросу о ходе осуществле

ния Декларации о предоставлении независимости 
1<олониальны:½ странам и народам 12, 

ссылаясь на свою резолюцию 1514 \XV) от 
14 декабря 1960 года, содержащую Декларацию 
о предоставлении независимости колониальны~ 

странам и наро,1ам, и на все другие резолюции 

и решения Организации Объединенных Наций, 
1<асающ11еся Британских Виргинских островов; 

принимая во внимание заявление представите

лн управляющей ;(ержавы, касающееся террито
рни 10 , в которо\1 он указал, что его правительства 
бу:1ет в полной мере учитывать пожелания наро-

12 Та,и же, г.~авы [[[ и ХХ. 



VI 1. Резолюции, nри11ятые no докладам Четвертого комитета 309-

да Британских Виргинских островов при опреде
лении будущего политического статуса террито

рии, 

сознавая необходимость обеспечения полно
го и скорейшего осуществления Декларации в 
отношении этой территории, 

с признательностью отмечая постоянное актив

ное участие управляющей державы в работе 
Специального комитета в отношении Британских 
Виргинских островов, что позволяет ему прово

дить ,более компетентное и эффективное изучение 
положения в террит:::-:ти, с тем чтобы ускорить 
процесс деколонизации в целях полного осущест

вления Декларации, 

вновь подтверждая ответственность управля
ющей державы за экономическое и социальное 

развитие территории, 

отмечая продолжающийся экономический рост 
территории в течение рассматриваемого периода, 

особенно в таких областях, как недвижимое иму
щество и строительство, туризм и банковское 
дело, 

сознавая особые обстоятельства, связанные с 
географическим положением и эконом.-;ческими 
условиями территории, и принимая во внимание 

необходимость дальнейшей диверсификации и 
укрепления ее экономики в качестве первоочеред

ной задачи для содействия экономической ста
бильности, 

ссылаясь на рекомендацию 13 выездной миссии 
Организации Объединенных Наций на Британ
ские Виргинские острова, направленной в 1976 
году, о том, чтобы управляющая держава содей
ствовала участию территории как ассоциирован

ного члена в различных организациях системы 

Организации Объединенных Наций в качестве 
элемента всеобъемлющей стратегии ускорения 
процесса деколонизации и продолжения помощи, 

оказываемой Программой развития Организа
ции Объединенных Наций в целях развития тер
ритории, 

памятуя, что выездные миссии Организации 
Объединенных Наций служат эффективным 
средством оценки положtния в малых террито

риях, и выражая свое удовлетворение готов

ностью управляющей державы принимать выезд
ные миссии в территориях, находящихся под ее 

управлением, 

1. утверждает главу доклада Специального 
комитета по вопросу о ходе осуществления Дек

ларации о предоставлении независимости коло

ниальным странам и народам, относящуюся к 

Британским Виргинским островам 14 ; 

2. вновь подтверждает неотъемлемое право 
народа Британских Виргинских островов на са-

13 Там же, тридцать 
(A/31/23/Rev.l), том 
пункт 162. 

14 Там же, тридцать 
(А/38/23), глава ХХ. 

первая сессия, Дополнение N!! 23 
IV, глава XXVIII, прнложенне, 

восьмая сессия, Дополнение N!! 23 

моопред.еление и независимость в соответств111I с 

Декларацией о предоставлении независимости 
колониальным страна:11 и народам, содержащей

ся 8 резолюции 1514 (XV) Генеральной Ассамб
леи; 

3. вновь подтверждает мнение о том, что та
кие факторы, как размер территории, географи
ческое положение, численность населения и огра

ниченность природных ресурсов, ни в коей мере 

не должны задерживать скорейшее осуществле
ние Декларации, содержащейся в резолюци11 
1514 (XV) Генеральной Ассамблеи, которая пол
ностью применима к Британским Виргинским 
островам; 

4. вновь подтверждает, что управляющая 
держава несет ответственность за создание в тер

ритории таких условий, которые позволят наро
ду Британских Виргинских островов свободно и 
без вмешательства осуществить свое неотъемле
мое право на самоопределение и независимость. 

в соответствии с резолюцией 1514 (XV) Гене
ральной Ассамблеи, а также со всеми другими 
соответствующими резолюциями Асса:11блеи; 

5. вновь подтверждает, что в конечном 11тоrс 
право решать воrтrюс о своем будущем пол11тиче
ско:-.1 с~атусе согласно соответствующим положе

ниям ;\,става Организации Объединенных Наций 
и Декларации принадлежит самому народу Бри
танских Виргинских островов, и вновь подтверж
дает важное значение более широкого ознаком
ления народа территории с возможностями, 

имеющимися у него при осуществлении его пра

ва на самоопредеJiе1111е; 

6. призывает управляющую державу в кон
сультации со свободно избранными органами 
правительства территории принять все необхо
димые меры для обеспечения полного и скорей
шеrе: достижения целей деколонизации, закреп
ленных в Уставе и Декларации и во всех других 
соответствующих резо.г..,:.,циях Организации Объ
единенных Наций; 

7. отмечает неизменную приверженность пра
вительства территории цели экономической ди
версификации, особенно в области сельского хо
зяйства, рыболовства и кустарных промыслов, и 

вновь призывает управляющую державу в кон

сультации с местными властями активизировать 

свои усилия в этой связи; 

8. настоятельно призывае1 управляющую дер
жаву, в сотрудничестве с правитеJiьством терри

тории, гарантировать неотъемлемое право наро· 

да территории на эксплуатацию своих природ

ных ресурсов путем 11ринятия эффективных мер, 
обеспечивающих его право владеть и распоря
жаться этими ресурсами, а также устанавливать 

и осуществлять контроль над их освоею1ем в 

будущем; 

9. настоятельно призывает специализирован
ные учреждения и другие организации системы 

Организации Объединенных Наций, а также та
кие региональные учреждения, как Карибский 
банк развития, :~ринять меры ,1,1.ля ускорения про-
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rpecca в социальной и экономической жизни 
Британских Виргинских островов; 

10. с удовлетворением отмечает просьбу, по
.данную Британскими Виргинскими островами 
через управляющую державу, о предоставлении 

статуса ассоциированного члена в Экономической 
комиссии для Латинской Америки и в этой связи 
просит управляющую державу содействовать 
участию территории в различных организациях 

системы Организации Объединенных Наций в 
·соответствующем качестве; 

11. считает, что вопрос о возможности направ
.ления еще одной выездной миссии на Британские 
Виргинские острова в соответствующее время 

-следует держать в поле зрения; 

12. предлагает Специальному комитету про
должить изучение этого вопроса на его следую

щей сессии, включая возможное направление вы

ездной миссии на Британские Виргинские остро
ва в соответствующее время и в консультации с 

управляющей державой, и представить Генераль
ной Ассамблее на ее тридцать девятой сессии 
доклад по этому вопросу. 

86-е пленарное заседание, 
7 декабря 1983 года 

38/45, Вопрос о Каймановых островах 

Генеральная Ассамблея, 

расслtотрев вопрос о Каймановых островах, 

изучив соответствующие главы доклада Спе-
циального комитета по вопросу о ходе осущест

вления Декларации о предоставлении независи
мости колониальным странам и народам 15 , 

ссылаясь на свою резолюцию 1514 (XV) от 
14 декабря 1960 года, содержащую Декларацию 
·о предоставлении независимости колониальным 

странам и народам, и на все другие резолюции 

и решения Организации Объединенных Наций, 
касающиеся Каймановых островов, 

принимая во внимание заявление представите

ля управляющей державы, касающееся террито
рии 10, в котором он указал, что его правитель
ство будет в полной мере учитывать пожелания 
народа Каймановых островов при определении 
будущего конституционного статуса территории, 

сознавая необходимость обеспечения полного 
и скорейшего осуществления Декларации в отно
шении этой территории, 

отмечая, что в рассматриваемый период эконо
мика территории по-прежнему развивалась нор

мальными темпами, особенно в области туризма. 
международных финансов и недвижимости, 

памятуя, что выездные миссии Организации 
Объединенных Наций служат эффективным 
средством оценки положения в малых территори

ях, и выражая свое удовлетворение готовностью 

15 Там же, главы 111, V и XXI. 

управляющей державы принимать выездные мис
сии в территориях, находящихся под ее управле

нием, 

сознавая особые обстоятельства, связанные r: 
географическим положением и экономическими 
условиями территории, и принимая во внимание 

необходимость дальнейшей диверсификации и 
укрепления ее экономики в качестве первоочеред

ной задачи для содействия экономической ста
бильности, 

1. утверждает главу доклада Специального 
комитета по вопросу о ходе осуществления Дек
ларации о предоставлении независимости коло

ниальным странам и народам, относящуюся к 

Каймановым островам 16 ; 

2. вновь подтверждает неотъемлемое право 
народа Каймановых островов на самоопределе
ние и независи:vюсть в соответствии с Деклара
цией о пр~доставлении независимости колони
альным странам и народам, содержащейся в ре
золюции 1514 (XV) Генеральной Ассамблеи; 

3. вновь подтверждает мнение о то:v1, что та
кие факторы, как размер территории, географи
ческое положение, численность населения и огра

ниченность природных ресурсов, ни в коей мере 
не должны задерживать скорейшее осуществле
ние процесса самоопределения в соответствии с 

Декларацией, содержащейся в резолюции 1514 
(XV) Генеральной Ассамблеи, которая полно
стью применима к Каймановым островам; 

4. с признательностью отмечает участие уп
равляющей державы в работе Специального ко
митета в отношении Каймановых островов, что 
позволяет ему проводить более компетентное и 
эффективное изучение положения в территории, 
с тем чтобы ускорить процесс деколонизации в 
целях полного осуществления Декларации; 

5. вновь подтверждает, что управляющая дер
жава несет ответственность за создание на Кай
?11ановых островах таких условий, которые позво
лят народу территории свободно и без вмеша
тельства осуществить свое неотъемлемое право 

на самоопределение и независимость в соответст

вии с резолюцией 1514 (XV) Генеральной Ас
самблеи, а также со всеми другими соответст
вующими резолюциями Генеральной Ассамблеи; 

6. вновь подтверждает, что в конечном итоге 
право решать вопрос о своем будущем политиче

ском статусе согласно соответствующим положе

ниям Устава Организации Объединенных Наций 
и Декларации принадлежит самому народу Кай
мановых островов, и вновь подтверждает важное 

значение более широкого ознако:v1ления народа 
территории с возможностя?11и, имеющи:v1ися у него 

при ()существлении его права на самоопреде

ление; 

7. в1;овь подтверждает ответственность управ
Jiяющеи державы за экономическое и социаль

ное развитие территории и настоятельно призы-

16 Там же, глава XXI. 


